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SUNSET PROJECTOR

Take the module out of the plush and place 3x AA batteries
(not included). Put the module back into the plush.

Open the Velcro, on the bottom, to operate the buttons.
Only use alkaline batteries, no zinc carbon.

O Switch on the product by pressing the big BUTTON A

©® Choose your favourite melodie with SLIDER B.
OFF:No music
1 African sunset music
2 Lullabies
3 Heartbeat

® Set the preferred volume: high-low, SLIDER C

© Switch the cry sensor ON/OFF, SLIDER D
when the cry sensor is activated, the sleep program
will restart from phase 2, to calm down and settle
your baby.

Note Cry sensor stays active for 12 hours.

Auto-off: the entire 3 step sleep program will automatically
switch OFF after 30 minutes.

1 CI) 1

CRY SENSOR MUsIC
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ON OFF OFF 1 2 3 HIGH LOW

A WARNING! SAFETY GUIDELINES

- Important! keep for future reference.

- This ZAZU product is fully compliant with the EU, CA, AU, NZ, USA
and CN legislation.

- Please keep the packaging away from small children.

- Never allow your child to play with the batteries.

- This product works with 3x AA 1.5V batteries (not included).

- Only use the specified batteries.

- Remove empty batteries from the product.

- Batteries should only be placed by adults.

- Do not mix old and new batteries.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-Zn), or rechargeable
Ni MH) batteries.

- Only use alkaline batteries, no zinc carbon.

- Non-rechargeable batteries cannot be charged.

- Batteries should be placed in the correct polarity.

- Do not short-circuit the power terminal.

- When not in use please switch the product OFF completely.

VOLUME

3 STEP-SLEEP PROGRAM

Tim will calm and sooth your baby

to sleep with the unique 3 step sleep program.
The total program takes 30 minutes and will
automatically switch off.

STEP 1 Calming your child

Follow the birds flying around the
room, while listening to soothing
african sunset music.
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STEP 2 Getting sleepy

Lower brightness, the sun has
set and there are fewer birds.

Music changes to more calm

african sunset music.

STEP 3 Falling asleep
No more movements
No sound.

For the best projection, locate the product within
1to 2.5 meters from the walls and ceiling. When
batteries lose their power, the projection decreases,
and the product might lose some of the features.

- Do not place inside the cot or too close to the baby.

- The plush can be washed by hand and air dried, but remove
the module beforehand.

- This light does not get warm.

- This product is intended for indoor use and is not water resistant.
Please keep dry. For cleaning do not immerse in water, but wipe with
a damp cloth.

- Do not try to disassemble the product if it stops working.
Please contact customer service.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex

BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn

The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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ZONSONDERGANG PROJECTOR

Haal de module uit de stoffen knuffel en plaats 3x AA
batterijen (niet inbegrepen). Stop de module terug in

de stoffen knuffel. Open de klittenband, aan de onderkant,
om de knoppen te bedienen. Gebruik alleen alkaline-
batterijen, geen zinkkoolstof.

O Om het produkt aan te zetten DRUK A.

O Kies je voorkeurs melodie, SCHUIF B.
UIT: geen muziek
1 Afrikaanse zonsondergang geluiden
2 Slaapliedjes
3 Hartslag

® Stel het gewenste volume in: hoog-laag, SCHUIF C.

© Zet de huil sensor AAN/UIT, SCHUIF D:
als de huil sensor aan staat, start het slaapprogramma
vanaf fase 2, om je baby weer te kalmeren.

Noot De huil sensor is 12 uur actief.

Automatisch UIT: het slaapprogramma stopt automatisch
na 30 minuten.
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CRY SENSOR MUsIC
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OFF 1 2 3

VOLUME

ON OFF
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A BELANGRIJK! VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

- BELANGRIJK! Bewaar de gebruiksaanwijzing.

- Deze ZAZU product voldoet aan de EU, CA, USA, AU, NZ, RU en CN wet-
en regelgeving.

- Houd de verpakking uit de buurt van kleine kinderen.

- Laat uw kind niet spelen met de batterijen.

- Dit product werkt op 3x AA batterijen (niet inbegrepen).

- Gebruik alleen de gespecificeerde batterijen.

- Verwijder lege batterijen uit het product.

- Batterijen dienen door volwassenen geplaatst te worden.

- Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.

- Gebruik geen alkaline, normale of oplaadbare batterijen door elkaar.

- Gebruik alleen alkalinebatterijen, geen zinkkoolstof.

- Niet oplaadbare batterijen kunnen niet worden opgeladen.

- Plaats de batterijen in de juiste polariteit. Veroorzaak geen kortsluiting.

- Wanneer niet in gebruik, schakel het product geheel uit.

- Plaats niet in het bedje of te dicht bij de baby.

HIGH LOW

3 STAPPEN SLAAP PROGRAMMA

Tim kalmeert en helpt je baby om in slaap

te komen met het unique 3 stappen slaap programma.
Het totale programma duurt 30 minuten en schakelt
automatisch uit.

ST
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STAP 1 Rustig worden

Volg de vogels die de door kamer
vliegen, terwijl je luistert naar
rustgevende natuurgeluiden.
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STAP 2 Slaperig worden

De zon gaat onder en er vliegen
minder vogels rond. De muziek
gaat over in rustigere natuur-
geluiden.

STAP 3 |n slaap vallen

De vogels stoppen met vliegen
en de muziek gaat uit.

Tijd om te slapen.

Om de beste projectie te krijgen, plaats het product
binnen 1 tot 2.5 meter van de muur en het plafond.
Zodra de batterijen leeg raken, verliest de projector
lichtkracht, en de vissen en golven worden

minder zichtbaar.

- De pluche knuffel kan met de hand gewassen worden en in de lucht laten
drogen, verwijder wel vantevoren de module.

- Dit lampje wordt niet warm.

- Dit product is bedoeld voor gebruik binnnenshuis en is niet waterbestendig.
Houdt het product droog.

- Voor reiningen niet in water onderdompelen, maar met
een vochtige doek reiningen.

- Probeer het product niet uit elkaar te halen als het niet meer functioneert.
Contact de klantenservice.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex
BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn
The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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GUIDE D'UTILISATION

PROJECTEUR DE COUCHER DE SOLEIL

Retirez le module du peluche et placez 3 piles AA (non PROGRAMME DE SOMMEIL EN 3 ETAPES
fournies).Remettez le module dans le peluche. Ouvrez Tim calmera et apaisera votre bébé pour qu'il dorme
le Velcro, en bas, pour actionner les boutons. Utilisez des avec le programme unique de sommeil en 3 étapes.
piles alcalines exclusivement, pas de ZINC-carbone. Le programme total dure 30 minutes et s'éteint

automatiquement.
O Allumez le produit en appuyant sur le grand BOUTON A.

@ Choisissez votre mélodie préférée, CURSEUR B.
OFF: pas de musique
1 Coucher de soleil africain
2 Berceuses
3 Battements de coeur

Suivez les oiseaux qui volent
autour de la piéce, tout en
écoutant les sons apaisants
de la nature.

—

0 A .
Ny '3 "J ETAPE 1 Calmer votre enfant
' 5

—

O Réglez le volume souhaité: élevé-faible, CURSEUR C. i
ETAPE 2 S'endormir

Luminosité plus faible, le soleil se
couche et moins d'oiseaux qui
volent. La musique change vers
des sons de nature plus calmes.

© Allumer/éteindre le détecteur de pleurs, CURSEUR D:
lorsque le détecteur de pleurs est activé, le programme
de sommeil redémarre a partir de la phase 2, pour
calmer et apaiser votre bébe.

Remarque Le détecteur de pleurs reste actif pendant

12 heures.

ETAPE 3 S'endormir
Ciel de coucher de soleil et
oiseaux non mobiles.

Arrét automatique: 'ensemble du programme de mise
en veille en 3 étapes s'éteint automatiquement au bout
de 30 minuytes.

Pour une projection optimale, placer le produit a une

/A IMPORTANT! LES REGLES DE SECURITE

- IMPORTANT! Conservez ce manuel pour consultation future. - La peluche peut étre lavée a la main et doit sécher a lair libre.

- Ce produit de ZAZU est tout a fait conforme aux textes législatifs Veuillez retirer le module de lintérieur de la peluche avant lavage.
suivants de 'UE, CA, AU, NZ, USA et CN. - Cette lumiére ne chauffe pas.

- Maintenir l'emballage hors de portée des enfants. - Gardez le produit et l'adaptateur a l'abri de 'humidité et de

- N'autorisez jamais vos enfants a jouer avec les piles. la moisissure. Les deux sont destinés exclusivement a un usage

- Ce produit fonctionne avec 3 piles AA de 1,5 V (non incluses). en intérieur. N'immergez jamais dans l'eau, pour le nettoyage,

- Utilisez uniquement les piles spécifiées. mais essuyez avec un chiffon humide.

- Retirez les piles usagées du module. - N'essayez pas de démonter la lumiere si elle cesse de fonctionner.

- Les piles doivent étre placées uniquement par des adultes. Veuillez contacter notre service clients.

- Ne mélangez pas de piles neuves et anciennes.
- Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-Zn)
ou rechargeables (Ni MH).

- Les piles non rechargeables ne peuvent pas étre chargées. ZAZU Limited | Unit 10, English business P UK
- Les piles doivent étre correctement placées selon la polarité. English Close, Hove, East Sussex C €
- Ne pas court-circuiter la borne d'alimentation. BN3 7ET, Great Britain Cn
- Utilisez des piles alcalines exclusivement, pas de ZINC-carbone. Manufactured and distributed by ZAZU
it illez étei i : &2 LETRI it
- Lorsqu'il n'est pas en marche, veuillez éteindre le produit completement. PO Box 299 | 3740 AG Baarn S (i FAGle @ + @ m
T

- Ne pas le placer a lintérieur du lit ou trop prés du bébé. The Netherlands | info@zazu-kids.nl

Séparez les éléments avant de trier

distance de 1 a 2,5 metres des murs et du plafond. Lorsque
les piles perdent leur puissance, la projection diminue et

e e G le produit peut perdre certaines de ses caractéristiques.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

SONNENUNTERGANGS-PROJEKTOR

Nehmen Sie das Modul aus der Plusch und legen Sie 3x
AA-Batterien ein (nicht im Lieferumfang enthalten Setzen Sie
das Modul wieder in die Plisch ein. Offnen Sie den Klettver-
schluss an der Unterseite, um die Tasten zu bedienen.
Verwenden Sie nur Alkaline-Batterien, keine ZINC-Konhle.

O Schalten Sie das Gerat ein, indem Sie die groRe
TASTE A. driicken.

© Waihlen Sie Ihre bevorzugte Melodie, SCHIEBEREGLER B.
AUS: keine Musik
1 Afrikanischer Sonnenuntergang gerausche
2 Schlaflieder
3 Herzschlag-Sound

@ Stellen Sie die bevorzugte Lautstarke ein: laut-leist,
SCHIEBEREGLER C.

© Schalten Sie den Gerauschsensor EIN/AUS,
SCHIEBEREGLER D: Wenn der Gerauschsensor aktiviert
ist, startet das Schlafprogramm von Phase 2 neu, um lhr
Baby zu beruhigen und zum Schlafen zu bringen.

Hinweis Sensor fur Weinen bleibt 12 Stunden lang aktiv.

Automatische Ausschaltung: Das gesamte 3-stufige Schlaf-
haltet si

programm h nach 30 Minuten automatisch aus.

A WICHTIG! SICHERHEITSINFORMATION

3-STUFIGES SCHLAFPROGRAMM

Tim wird lhr Baby beruhigen und ihm beim Einschlafen

helfen mit dem einzigartigen 3-Stufen-Schlafprogramm.

Das gesamte Programm dauert 30 Minuten und
schaltet sich dann automatisch aus.

T A ¥
SN/
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SCHRITT 1 Beruhigen Sie Ihr Kind
Beobachten Sie die Vogel, die
durch das Zimmer fliegen,
wahrend Sie beruhigenden
Naturgerauschen lauschen.

—

SCHRITT 2 Schlafrig werden
Weniger hell, die Sonne geht unter
und weniger Vogel fliegen herum.
Musik wechselt zu ruhigeren
Naturgerauschen.

SCHRITT 3 Einschlafen
Unbewegter Sonnenuntergangs-
himmel und Vogel.

FUr eine optimale Projektion sollten Sie das Produkt in
einem Abstand von 1 bis 2,5 Metern von den Wanden
und der Zimmerdecke platzieren. Wenn die Batterien
inre Leistung verlieren, nimmt die Projektion ab, und
das Produkt kann einige der Funktionen verlieren.

- WICHTIG! Bewahren Sie diese Hinweise fur klinftige Fragen gut auf!
- Dieses ZAZU Produkt ist konform mit der Gesetzgebung der EU,
US, CA, NZ, AUS et CN.
- Bitte bewahren Sie die Verpackung auRerhalb der Reichweite
von Kinder auf.
- Erlauben Sie Ihrem Kind niemals, mit den Batterien zu spielen.
- Dieses Produkt benétigt 3x AA 1.5V Batterien (nicht enthalten).
- Verwenden Sie ausschlieBlich die genannten Batterien. Entfernen
Sie leere Batterien aus dem Produkt. Batterien sollten nur von Erwachsenen
gewechselt werden. Mischen Sie keine alten mit
neuen Batterien. Mischen Sie keine Alkaline-, Standard- (Zn-Kohle)
oder wieder aufladbaren (Ni MH) Batterien miteinander.
- Verwenden Sie nur Alkaline-Batterien, keine ZINC-Kohle.
- Nicht wiederaufladbare Batterien konnen nicht wiederaufgeladen werden.
- Achten Sie auf die korrekte Polaritat beim Einsetzen der Batterien.
- Verursachen Sie keinen Kurzschluss an der Stromversorgung
- Bei Nichtbenutzung schalten Sie das Product aus vollstandig aus.

- Legen Sie das Kuscheltier nicht in das Kinderbett oder zu nah an das Baby.
- Das Pluschtier kann mit der Hand gewaschen und an der Luft
getrocknet werden, nachdem das Modul entfernt wurde.
- Dieses Licht wird nicht warm.
- Dieses Produkt ist nur fur die Benutzung in Innenrdumen geeignet
und nicht wasserfest. Bitte vor Feuchtigkeit schitzen. Nicht in
Wasser tauchen. Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch.
- Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen, falls es nicht mehr
funktioniert. Bitte kontaktieren Sie unseren Kundenservice.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex

BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn

The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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ANVANDARMANUAL

PROJEKTOR MED SOLNEDGANG

Ta ut modulen fran tyg och satt i 3x AA batterier

(inte inkluderade). Satt tillbaka modulen i tyg.

Oppna kardborrebandet fér att komma at knapparna.
Anvand endast alkaliska batterier, inget zink-kolbatteri.

O Starta produkten genom att trycka pa den stora
KNAPPEN A.

0 V3l melodi genom REGLAGET B.
OFF: ingen musik
1 Afrikansk solnedganglyder
2 Vaggvisor
3 Hijartslag

® Andra volym: hogt - lagt med REGLAGET C.

© Sixla mellan ON/OFF pa gratsensorn genom,
REGLAGET D: nar gratsensorn ar aktiverad kommer
sOmnprogrammet starta om fran fas 2 for att trosta
din lilla.

Observera Grat-sensor forblir aktiv i 12 timmar.

Automatisk avstangning: hela 3-stegs programmet
avslutas automatiskt efter 30 minuter.

A VIKTIGT! TEKNISK INFORMASJON

- VIKTIGT! Spara for framtida bruk.

- Denna ZAZU produkt uppfyller samtliga bestdmmelser i EU, CA, AU, NZ ,
USAund CN lagstiftning.

- Hall férpackningen utom rackhall for barn.

- Tillat aldrig ditt barn att leka med batterier.

- Den har produkten behdver 3x AA 1.5V batterier (ingar €j).

- Anvand endast de specifiserade batterierna.

- Byt ut tomma batterier fran produkten.

- Batterier bor byttas ut av vuxna.

- Blanda inte gamla och nya batterier.

- Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink), eller uppladdningsbara batterier
(nickel-kadmium).

- Icke-uppladdningsbara batterier kan inte laddas.

- Batterierna ska placeras i ratt polaritet.

- Kortslut inte stromuttaget.

- Anvand endast alkaliska batterier, inget zink-kolbatteri.

- Nar modulen inte ar | bruk, sla av den helt.

SOMNPROGRAM | 3 STEG

Tim hjalper ditt barn att komma ner i varv och somna
med ett 3-stegs sdbmnprogram. Hela programmet tar
30 minuter och stangs sedan av automatiskt.

VA

i

STEG 1 Lugna barnet

| Folj faglarna som flyger runt i
; rummet medan du lyssnar pa
lugnande naturljud.

STEG 2 SOGmnig

Lagre ljusstyrka, solen gar ner och
farre faglar som flyger omkring.
Musik andras till mer lugna
naturljud.

STEG 3 Somna
Stilla bild av solnedgangshimmel
och faglar.

For bast effekt, placera produkten mellan 1-2,5
meter frdn vagg och tak. Nar batterierna boérjar ta
slut kommer projektorn lysa svagare och produkten
kan tappa nagra av de egenskaper den har.

- Bor inte placeras i sangen eller fér nara bebisen.

- Gosdjuret kan tvattas for hand och lufttorkas efter att du tagit ut modulen,
llufttorka.

- De lampen blir inte varm.

- Denna product ar inte vattentalig. Vanligen se till att den forblir torr.

- Placera inte i vatten under rengoring, torka istallet med fuktig trasa.

- Forsok inte att plocka isar lampan om den slutar fungera.
Vanligen kontakta var kundtjanst.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex

BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn

The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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BRUKERMANUAL

SOLNEDGANG PROJEKTOR

Ta modulen ut av plysj og sett inn 3x AA-batterier
(ikke inkludert).Ta deretter modulen tilbake i plys;.
Apne borrelasen i bunnen for & fa tilgang til knappene.
Bruk bare alkaliske batterier, ingen ZINC-karbon.

O Sla produktet pa ved a trykke pa A-KNAPPEN.

O Velg den melodien du ensker ved & bruke
GLIDEBRYTER B.
AV: ingen musikk
1 Afrikansk solnedganglyd
2 Vuggesanger
3 Hjerterytme-lyder

@ still inn gnsket volum ved & bruke GLIDEBRYTER C:
Hayt - lavt.

© Sla av og pa lydsensoren ved & bruke GLIDEBRYTER D:
Nar lydsensoren er aktivert vil sevnprogrammet starte
pa nytt fra fase 2 for & berolige og trgste babien din.

Merk Cry-sensor forblir aktiv i 12 timer.

Auto-avslaing: Hele sgvnprogrammet vil automatisk
sla seg av etter 30 minutter.

=\

O

A

A\ VIKTIG! TEKNISKE OPLYSNINGER

- VIKTIG! oppbevares for fremtidige referanser.

- Denne ZAZU nattlys er fullt kompatibelt med felgende EU, CA,
AU, NZ, USA, CN-lovgivninger.

- Oppbevar emballasjen utilgjengelig for barn.

- Aldri la barnet ditt leke med stremenheten, ledningene eller batteriene.

- Brug kun de naevnte batterier.

- Fjern flade batterier fra produktet.

- Batterier bor kun behandles af voksne.

- lkke bland gamle og nye batterier.

- Ikke bland alkaliske, standard (karbon-Zn) eller oppladbare
(Ni MH) batterier.

- Bruk bare alkaliske batterier, ingen ZINC-karbon.

- Ikke-oppladbare batterier kan ikke lades.

- Batterier skal plasseres i riktig polaritet.

- Ikke kortslutte stramterminalen.

- Sla av produktet nar det ikke er i bruk.

- Laeg den ikke i vuggen eller for teet pa barnet.

I
i1,

3-STEGS SOVNPROGRAM

Tim vil berolige og dysse babien din i sgvn med det
unike 3-stegs sgvnprogrammet. Hele programmet
tar 30 minutter og slar seg automatisk av nar det

er ferdig.
\ //!b' STEG 1 Fa roet ned barnet
@it ! Folg fuglene flyr rundt i rommet,

mens du lytter til beroligende
naturlyder.

STEG 2 Bli sgvnig

Lavere lysstyrke, solen gar ned
og faerre fugler flyr rundt. Musikk
endres til mer rolige naturlyder.

STEG 3 Sovne
Ikke bevegelige solnedgang
himmel og fugler.

For optimal visning: Plasser produktet 1 til 2,5 meter
fra veggen og taket. Nar batteriene begynner &

bli tomme blir projeksjonen svakere, og noen
funksjoner kan slutte a fungere.

- Nar modulen er fjernet kan du handvaske/lufttarke.

- Lampen blir ikke varm.

- Dette produktet er ikke vanntett. Vennligst serg for at den
holdes torr.

- Ikke legg nattlyset i vann ved rengjering - terk av det med
en fuktig klut i stedet.

- Ikke forspk a demontere lyset hvis det slutter a fungere.
Vennligst kontakt var kundeservice.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex

BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn

The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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OHJEKIRJA =

AURINGONLASKUPROJEKTORI

Poista moduuli pehmolelusta ja aseta 3x AA-paristoa

(ei sisally toimitukseen). Laita moduuli takaisin pehmolelusta.
Avaa tarranauha pohjasta painikkeita kayttaaksesi. Kayta vain

alkalineparistoja, ala sinkki-hiiliparistoja.
O Kaynnista laite painamalla isoa A-PAINIKETTA.

O Valitse haluamasi melodia LIUKUSAADIN-B: (3.
OFF: ei musiikkia
1 Afrikkalaiset auringonlaskun aanet
2 Perinteisia lullabies
3 Sykeaani

@ Aseta haluamasi danenvoimakkuus: kovaaanine-
hiljainen, C-LIUKUSAATIMELLA.

© Kaynnista/sammuta itkulaite LIUKUSAADIN D:
ll&: kun itkulaite on aktivoitu, nukkumisohjelma
kaynnistyy uudelleen vaiheesta 2 rauhoittaakseen
ja tuudittaakseen vauvasi.

Huom! Itkusensori on paalla 12 tuntia.

Automaattinen sammutus: koko 3-vaiheinen lepotila
kytkeytyy automaattisesti pois paalta 30 minuutin kuluttua.

=

O

A

/A TARKEAA! TEKNINEN INFORMAATIO

- -TARKEAA! Pidad mydhempéaa kayttoa varten.

- Téma ZAZU tuote on noudattaa seuraavaa EU, CA, AU,
NZ, CN & USA-lainsaadantda.

- Pida pakkaus lasten ulottumattomissa.

- Koskaan anna lapsen leikkia paristoilla.

- Tama tuote toimii 3x AA 1,5 V paristoa (ei mukana).

- Kayta vain akkuja.

- Poista tyhjat paristot tuotteesta.

- Akut voisi saattaa aikuiset.

- Ala sekoita vanhoja ja uusia pattereita.

- Ala sekoita alkali-, tavallisia (hiili-Zn) ja ladattavia (Ni MH) pattereita.

- Kayta vain alkalineparistoja, ala sinkki-hiiliparistoja.

- Ei-ladattavia pattereita ei voi ladata.

- Paristot tulee asettaa oikeisiin napoihin.

- Ala oikosulje virtapaatetta.

- Kun sita ei kayteta, Kayta laitetta kokonaan pois paalta.

3 ASKELEEN NUKKUMISOHJELMA

Tim rauhoittaa ja tuudittaa vauvasi uneen kolmen
askeleen nukkumisohjelmalla. Ohjelma kestaa
30 minuuttia kokonaisuudessaan ja sammuu
automaattisesti.

VA

i

1. ASKEL: Rauhoita vauvasi
Seuraa ympari huonetta lentavia
lintuja samalla kuunnellen
rauhoittavia luonnon aania.

2. ASKEL: Uniseksi tuleminen
Vahenna kirkkautta, aurinko
laskee ja taivaalla lentavia lintuja.
Musiikki muuttuu rauhallisemmiksi
luonnon aaniksi.

3. ASKEL: Nukahtaminen
Liikkumattomat auringonlasku
ja linnut.

Parhaan projektion saavuttamiseksi laite on
sijoitettava 1-2,5 metrin etaisyydelle seinista ja
katosta. Kun paristot menettavat tehonsa,
projektio huononee ja tuote saattaa menettaa
joitakin ominaisuuksiaan.

- Al3 laita sisalle pinnasanky tai liian ldhelle vauvaa.
- Kun heijastinmoduli on poistettuna, voit kasinpesta tuotteesta.
- Lamppu ei ldmpene.
- Téama tuote ei ole vedenkestava. Pida kuivana.
Ala upota veteen siivotessa, vaan pyyhi kostealla pyyhkeella.
- Al3 yritd purkaa valoa jos se lakkaa toimimasta.
Ota yhteytta asiakaspalveluumme.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex

BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn

The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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BRUGERMANUAL

SOLNEDGANG PROJEKTOR

Tag modulet ud af plysdyrs og indseet 3x AA batterier
(medfglger ikke). Seet modulet tilbage ind i plysdyrs.
Aben velkrobandet pa bunden for at betjene knapperne.
Brug kun alkaliske batterier, uden ZINC-kulstof.

O Tzend for produktet ved at trykke pa den store A-KNAP.

0 Vzlg din yndlingsmelodi, SKYDER B.
Sluk: ingen musik
1 Afrikansk solnedganglyd
2 Traditionelle vuggeviser
3 Hjertebanken

® |Indstil den foretrukne lydstyrke: hgj-lav, SKYDER C.

© TAND/SLUK gradsensoren med SKYDER D:
Nar gradsensoren er aktiveret, genstarter sgvn-
programmet fra fase 2 for at afslappe og berolige
din baby.

Bemeaerk Cry-sensor forbliver aktiv i 12 timer.

Auto-sluk: hele 3-trins sgvnprogrammet slukkes
automatisk efter 30 minutter.

A VIGTIGT! TEKNISKE OPLYSNINGER

- VIGTIGT! Gem for fremtidig reference.

- Denne ZAZU produktet opfylder f.lgende EU, CA, AU, NZ, CN
& USA lovgivning.

- Hold emballagen vaek fra bern.

- Born ma ikke lege med batterierne.

- Produktet bruger 3x AA 1.5 V batterier (ikke inkluderet).

- Brug kun de n.vnte batterier.

- Fjern flade batterier fra modulet.

- Batterier ber kun behandles af voksne.

- Ikke bland gamle og nye batterier.

- Ikke bland alkaliske, standard (karbon-Zn) eller oppladbare
(Ni MH) batterier.

- Brug kun alkaliske batterier, uden ZINC-kulstof.

- Ikke-genopladelige batterier kan ikke oplades.

- Batterier skal placeres i den korrekte polaritet.

- Kortslutte ikke stremterminalen.

- Sluk for produktet, nar den ikke er i brug.

3-TRINS SOVNPROGRAM

Tim vil berolige din baby og f& den til at falde i sgvn
med det unikke 3-trins sevnprogram. Det samlede
program tager 30 minutter og slukker automatisk.

A
!

—
Sl /

TRIN 1 Beroliger dit barn
Folg fuglene, der flyver rundt
i lokalet, mens du lytter til
beroligende naturlyde.

|
>~

e

TRIN 2 Bliver sgvnig

Lavere lysstyrke, solen er ved at
ga ned og feerre fugle flyver
rundt. Musik eendrer sig til mere
rolige naturlyde.

TRIN 3 Fald i sgvn
Ikke beveegende solnedgang
himmel og fugle.

For den bedste projektering, placeres produktet

1til 2,5 meter fra veeggene og loftet. Nar batterierne
mister stream, vil projektionen blive mindre, og
produktet kan miste nogle af dets funktioner.

- Laeg den ikke i vuggen eller for teet pa barnet.

- Efter at have fjernet modulet kan det handvaskes, lufttarre.

- Lampen bliver ikke varm.

- Dette produkt er ikke vandteet. Venligst serg at det holdes tort.

- Leeg ikke natlyset i vand ved rengering - ter af med en fugtig
klud i stedet.

- Forseg ikke at demontere lyset, hvis det ikke leengere fungerer.
Kontakt venligst vores kundeservice.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex

BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn

The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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PROJEKTOR ZACHODU StONCA

Wyjmij modut z pluszowej ostony i wtéz 3 baterie AA 3-FAZOWY PROGRAM USYPIANIA

(brak w zestawie). Wtdz modut z powrotem do pluszowe] Tim ukoi dziecko do snu dzieki unikalnemu
ostony. Odepnij rzep na dole, aby mdéc obstugiwac 3-fazowemu programowi usypiania. Caty program
przyciski. Uzywaj tylko baterii alkalicznych, nie uzywaj trwa 30 minut i wytacza sie automatycznie.

cynkowo-weglowych.

\ //! : KROK 1 Wyciszenie dziecka
0o Wtgcz produkt, naciskajgc duzy PRZYCISK A. |« : Obserwuj ptaki latajgce po

pokoju, stuchajgc jednoczesdnie
kojgcych odgtosow natury.

>~

©® Wybierz melodie za pomocg SUWAKA B.
OFF: wytaczenie muzyki
1 Dzwieki afrykanskiego zachodu storica
2 Kotysanki

3 Dzwiek bicia serca
KROK 2 Zasypianie

Robi sie ciemniej, stonce
zachodzi, zmniejsza sie liczba
latajgcych ptakow. Muzyka
Zmienia sie na bardziej spokojne
dzwieki natury.

® Wybierz preferowany poziom gto$nosci: wysoki-niski,
SUWAK C

© Wiacz/wytgcz czujnik ptaczu, SUWAK D: po wtaczeniu
sie czujnika ptaczu program usypiania uruchomi sie
ponownie, poczawszy od fazy 2, aby uspokoi¢ dziecko
i pomoc mu zasnac.

Uwaga Czujnik ptaczu pozostaje aktywny przez 12 godzin.

KROK 3 Sen
Mozesz zablokowac ruch nieba

Automatyczne wytgczanie: 3-fazowy program usypiania | ptakow.

automatycznie wytaczy sie po 30 minutach..

Aby uzyskac najlepsza projekcje, umies¢ produkt
w odlegtosci od 1 do 2,5 metra od $cian i sufitu.
Gdy baterie tracg energie, projekcja traci jasnosc,
a produkt moze utracic niektore funkcje.

/N WAZNE! INFORMACJE TECHNICZNE

- WAZNE! Zachowaj na przysztosc. - Plusz mozna prac recznie i suszy¢ na powietrzu, ale wczesniej

- Ten produkt jest w petni zgodny z przepisami UE, CA, AU, NZ, USA & CN. nalezy wyja¢ z niego modut $wietlny.

- Opakowanie nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. - Lampa sie nie nagrzewa.

- Prosimy upewnic sie, ze produkt jest przechowywany w miejscu niedostepnym dla - Produkt jest przeznaczony do uzytku wewnatrz pomieszczen,
matych dzieci i nigdy nie pozwoli¢ dziecku bawic sig nim, jak i bateriami. nie jest wodoodporny.

- Produkt dziata z bateriami 3x AA 1.5 V (brak w zestawie). - Nie nalezy rozmontowywac lampki, w przypadku awarii nalezy

- Nalezy uzywac tylko okreslonych baterii skontaktowac sie z serwisem.

Usun roztadowane baterie z produktu.

Baterie powinny by¢ umieszczane tylko przez dorostych.

Nie mieszaj starych i nowych baterii

- Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych (cynkowo-weglowych) oraz tych
do ponownego tadowania.

V6-MANUAL-TIM-SHALLY-HENRY-2024-12

- Uzywaj tylko baterii alkalicznych, nie uzywaj cynkowo-weglowych. ZAZU Limited | Unit 10, English business P

- Nie mozna tadowac baterii jednorazowych. English Close, Hove, East Sussex

- Baterie powinny by¢ umieszczone zgodnie z polaryzacja. BN3 7ET, Great Britain

- Nie zwieraj stykow lub obwodow zewnetrznych. Wyprodukowano przez ZAZU

- Kiedy nie jest uzywane, catkowicie wytacz urzadzenie. PO Box 299 | 3740 AG Baarn C € UK Ei

Nie umieszczaj w tdzeczku ani zbyt blisko dziecka. The Netherlands | info@zazu-kids.nl Cn —
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PROYECTOR DE ATARDECERES

Saca el modulo del de felpa y coloca 3 pilas AA (no incluidas). PROGRAMA DE SUENO DE 3 PASOS

Vuelve a colocar el modulo en el de felpa. Abre el velcro, Tim calmara y tranquilizara a tu bebé para que duerma
en la parte inferior, para accionar los botones. con el programa unico de sueno de 3 pasos. El
Utilice unicamente pilas alcalinas, no zinc-carbon. programa total dura 30 minutos y se apagara au-

tomaticamente.
O Enciende el producto pulsando el BOTON GRANDE A.

ek ,ﬂ PASO 1 Tranquiliza a tu hijo
© Elige la melodia que prefieras, DESLIZADOR B.. AL | . Siga a los pajaros volando por la
OFF: sin musica : | habitacion mientras escucha los
1. Sonidos del atardecer africano relajantes sonidos de la naturaleza.
2. Ancion de cuna
3. Ruidos cardiacos

—

® Ajusta el volumen preferido: alto-bajo, DESLIZADOR C.
PASO 2 Adormeciéndose

Menor brillo, el sol se esta
poniendo y algunos pajaros
volando alrededor. La musica
cambia a sonidos de la naturaleza
mas tranquilos.

© Enciende y apaga el sensor de llanto, DESLIZADOR D:
cuando se activa el sensor de llanto, el programa de
suefo se reiniciara desde la fase 2, para calmary
tranquilizar a tu bebé.

Nota El sensor de llanto permanece activo durante 12 horas.

Apagado automatico: el programa completo de 3 pasos
se apagara automaticamente después de 30 minutos.

PASO 3 Dormirse
Atardecer sin movimiento
y pajaros.

@ Para obtener la mejor proyeccion, ubica el producto

OFF 23 HIGH LOW . .
! a una distancia de 1 a 2,5 metros de las paredes y

Q G e el techo. Cuando las baterias pierden su potencia,

la proyeccion disminuye y el producto puede perder
algunas de sus caracteristicas.

/A IMPORTANTE! INFORMACION TECNICA

- IMPORTANTE! Conservar para futuras referencias. - No cortocircuite el terminal de alimentacion.
- Este producto cumple con la siguiente legislacion de la UE, CA, - No lo coloque dentro de la cuna ni muy cerca del bebé.
AU, RU, CN, NZ y USA. - Al remover el modulo, puedes lavar este producto a mano y
- Mantén el embalaje fuera del alcance de los nifios. dejar secar al aire.
- Asegurese de que este producto esté fuera del alcance de nifios pequerios (0-3 - La ldmpara no se calienta.
afios) y nunca permita que su hijo juegue con - Esta ldmpara de lectura no es resistente al agua. Manténla seca.
las baterias. Please keep dry. No la sumerja al agua, limpie con un pafio humedo.
- Este producto funciona con 3 pilas AA de 1.5 V (no incluidas).. - No intente desmontar la ldmpara si deja de funcionar.
- Utilice exclusivamente las pilas especificadas Contace nuestro servicio al cliente.

- Retire las pilas gastadas este producto

- Las pilas deben ser colocadas exclusivamente por personas adultas.

- No mezcle pilas nuevas y viejas.

- No mezcle pilas alcalinas, regulares (carbon-Zn) o recargables (Ni MH).

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex

- Utilizar solamente baterias alcalinas, no de cinc-carbon. EINS 712, Cireett Bl

- Las pilas no recargables no se pueden volver a cargar. Manufactured and distributed by ZAZU UK
- Las pilas deben colocarse con la polaridad correcta. PO Box 299 | 3740 AG Baarn C €
The Netherlands | info@zazu-kids.nl Cn —
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CZ

PROJEKTOR ZAPADU SLUNCE

Vyjméte modul z plySového a vlozte 3x AA baterie (nejsou
soucasti dodavaky). Vlozte modul zpét do plysSového.
Otevrete suchy zip na spodni strané pro ovladani tlac¢itek.
Pouzivejte pouze alkalické baterie, nepouzivejte
zinkochloridové.

O Zapnéte produkt stisknutim velkého TLACITKA A.

O Vyberte pozadovanou melodii PREPINACEM B.
OFF zadna hudba
1 Zvuk Africky zapad slunce
2 Tradi¢ni ukolébavky
3 Zvuk tlukotu srdce

® Nastavte hlasitost: vysoka - nizka, PREPINACEM C.

© Zapnéte/vypnéte senzor place, PREPINACEM D:

kdyz je«aktivovan senzor place, spankovy program

se restartuje od faze 2, aby se dité uklidnilo a uspalo.
VSimnéte si Senzor kriku zustane aktivni po dobu 12 hodin.

Automaticke vypnuti: cely tfikrokovy spankovy program
se automaticky vypne po 30 minutach.

OFF 1 2 3

®© 0 O

HIGH LOW

/A VAROVANI! TECHNICKE INFORMACE

TROJKROKOVY SPANKOVY PROGRAM
Tim upokoji a utiSi vase dieta pri zaspavani

s jedine¢nym trikrokovym spankovym programom.
Celkovy program trva 30 minut a automaticky

sa vypne.

KROK 1 Upokojenie

Sledujte ptaky létajici po mistnosti
a poslouchejte uklidnujici zvuky
pfirody.

KROK 2 Ospalost

Nizsi jas, slunce zapada slunce

a méne ptaku poletujicich kolem.
Hudba se zméni na klidné&jsi
zvuky prirody.

KROK 3 Zaspavanie
Nehybna obloha se zapadem
slunce a ptaky.

Pre najlepSie projekciu umiestnite produkt vo
vzdialenosti 1 az 2,5 metra od stien a stropu.
Ak su batérie vybité, znizi sa projekcie a mézu
byt niektoré funkcie nefunkéné.

- DULEZITE! Uchovejte si tyto instrukce pro budouci pouziti.

- Tento vyrobek spliuje vSechny potfebné normy a regulace
EU, CA AU, NZ, RU, USA & CN.

- Uchovavejte obal od malych déti.

- Ujistéte se, ze je mimo dosah malych déti a nedovolte,
aby si dité hralo s bateriemi.

- Modul pracuje na 3x AA 1,5V baterie (nejsou soucasti).

- Pouzivejte pouze urcené baterie.

- Vyjméte z modulu vybité baterie.

- Baterie by mély byt umistény pouze dospélymi osobami.

- Nemichejte staré a nové baterie.

- Nemichejte alkalické, standardni (uhlik-Zn) nebo dobijeci
(Ni MH) baterie.

- Pouzivejte pouze alkalické baterie, nepouzivejte zinkochloridové.

- Nedobijeci baterie nelze dobijet.

- Baterie by mély byt umistény se spravnou polaritou.

- Nezkratujte napajeci terminal
- Nepouzivate-li hracku pfepnéte modul do polohy OFF.
- Neumistujte do détské postylky nebo prilis blizko k ditéti.
- Plys lze ru¢né prat a vysusit na vzduchu, ale predem vyjméte modul.
- Modul svétla se nezahfiva.
- Tento produkt neni odolny vuci vodé, uchovavejte jej prosim v suchu.
- Neponofujte do vody. Pred cisténim odpojte napajeci kabel.
Omyvejte vinkym hadrikem.
- Nepokousejte se rozebirat produkt pokud prestane fungovat.
Obratte se prosim na nas zakaznicky servis.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex
BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU | PO Box 299
3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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PROJEKTOR ZAPADU SLNKA

Vyberte modul z plySového a vlozte 3x AA batérie
(nie su sucastou dodavky). Vlozte modul spat do
plySového. Otvorte suchy zips na spodnej strane pre
ovladanie tlacidiel. Pouzivajte len alkalické batérie,
nepouzivajte karbonové.

O Zapnite produkt stlacenim velkého TLACIDLA A.

0 Vyberte pozadovanu melddiu PREPINACOM B.
OFF Ziadna hudba
1 Zvuky Afrického zapadu slnka
2 Tradi¢né uspavanky
3 Zvuk tlkotu srdca

® Nastavte hlasitost: vysoka - nizka, PREPINACOM C.

© Zapnite/vypnite senzor pla¢a, PREPINACOM D:
ked je aktivovany senzor placa, spankovy program

sa resStartuje od fazy 2, aby sa dieta upokojilo a uspalo.
Poznamka Senzor placu bude aktivny 12 hodin.

Automaticke vypnutie: cely trojkrokovy spankovy program

sa automaticky vypne po 30 minutach.

OFF 1 2 3

®© 0 O

HIGH LOW

/A POZOR! BEZPECNOSTNE PREDPISY

- DULEZITE! Uschovaijte si vyssie uvedené informécie pre
buduce pouzitie.

- Tento vyrobok splfia vietky potrebné normy a regulécie EU,
CA, AU, NZ, USA & CN.

- Uchovavajte obal od malych deti.

- Tento produkt pracuje na 3x AA 1,5V baterie (nejsou soucasti).

- Pouzivajte iba urcené batérie.

- Vytiahnite z produktu prazdne batérie.

- Vymena a dobijanie batérii by mala byt vykonavana dospelou
osobou alebo pod jej dohladom.

- Nemiesajte staré a nové batérie

- Nemiesajte a alkalické, batérie (Carbon-Zn) alebo batérie
dobijacie (Ni MH).

- Pouzivajte len alkalické batérie, nepouzivajte karbonové.

- Nenabijatelné batérie sa nedaju nabijat.

- Batérie musia byt vlozené so spravnou polaritou.

TROJKROKOVY SPANKOVY PROGRAM

Tim upokoji a utisi vase dieta pri zaspavani s

jedine¢nym tfikrokovym spankovym programom.

Celkovy program trva 30 minut a automaticky

sa vypne.

=3 /’; ,ﬂ KROK 1 Upokojenie

Al ' Sledujte vtaky lietajuce po
: | miestnosti a poCuvajte

upokojujuce zvuky prirody.

KROK 2 Ospalost
Nizsi jas, slnko zapada slnka a

Hudba sa meni na pokojnejsie
zvuky prirody.

KROK 3 Zaspavanie
Nehybna obloha pri zapade
slnka a vtaky.

Pre najlepSie projekciu umiestnite produkt vo
vzdialenosti 1 az 2,5 metra od stien a stropu.
Ak su batérie vybite, znizi sa projekcie a mdzu
byt niektoré funkcie nefunkéné.

- Neskratujte napajaciu svorku.

- Ak nepouzivate produkt prepnite produkt do polohy OFF.

- Neumiestnujte do detskej postielky alebo prilis blizko k dietatu.

- Ply§ mozno ruc¢ne prat a vysusit na vzduchu, ale vopred vyberte modul.

- Modul svetla sa nezahrieva.

- Tento produkt nie je odolny voci vode, uchovavajte ho p rosim v suchu.

- Neponarajte do vody. Pred ¢istenim odpojte napajaci kabel. Umyvajte vihkou
handrickou.

- Nepokusajte sa rozoberat produkt ak prestane fungovat.
Obratte sa prosim na nas zakaznicky servis.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex

BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn

The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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PROJEKTOR ZALASKA SUNCA

U igracki je modul. Izvadite ga i umetnite 3xAA baterije (nisu

ukljuéene). Umetnite modul u igra¢ku. Za rad otkacite Velcro

traku (¢icak traku) na dnu igracke gdje se nalaze gumbi.
Koristite samo alkalne baterije, ne cink-ugljik baterije.

O Igracku ukljucite pritiskom na veliki GUMB A.

O Melodiju mozete odabrati za kliznim GUMBOM B.
ISKLJUCENO: nema glazbe
1 Zvuk Africkog zalaska sunca
2 Uspavanke
3 Bitisrca

® Odaberite glasnocu, od glasne do tihe (high-low),
uz pomoc kliznog GUMBA C.

© Senzor za plakanje ON/OFF odaberite uz pomo¢
klizhog GUMBA D.
Jednom kada se sensor za plakanje aktivira, program
spavanja zapocet ¢e od razine 2 kako bi smirio in
uspavao vaseg malisana.

Napomena Senzor placa ostaje aktivan 12 sati.

Automatsko iskljucivanje: qelokupnl trostupaank| program
spavanja.atdtom

ON OFF OFF 1 2 3 HIGH LOW

®© 0 O

A\ TEHNICKE/SIGURNOSTNE INFORMACIJE

- VAZNO! Pohranite za kasniju upotrebu.

- Proizvod zadovoljava i premasuje sve EU i CA, AU, NZ, RU, USA i CN standarde i
sigurnostne zahtjeve.

- Pakiranje Cuvajte izvan dohvata djece.

- Osigurajte da je proizvod izvan dohvata najmlade djece.
Nikada ne dopustite da se vase dijete igra baterijama.

- Ovaj proizvod radi sa 3xAA 1,5V baterijama (nisu ukljucene).

- Koristite samo preporucene baterije. Izvadite ispraznjene baterije
iz proizvoda. Baterije smije stavljati samo odrasla osoba.

- Ne mijeSajte stare i nove baterije.

- Nemojte mijesati alkalne, standardne (ugljik-Zn) ili punjive
(Ni-MH) baterije.

- Koristite samo alkalne baterije, ne cink-ugljik baterije.

- Nepunjive baterije ne mogu se napuniti.

- Baterije treba staviti prema pravilnom polaritetu.

- Ne stvarajte kratki spoj na terminalu za napajanje.

- Nemojte stavljati u krevet ili preblizu djetetu.

PROGRAM SPAVANJA U 3 KORAKA

Tim smiruje | uspava vase dijete u 3 koraki programa
spavanja. Traje 30 minuta, a zatim se automatski
iskljuCuje.

Bt - , KORAK 1 Smirivanje djeteta

! Pratite ptice koje lete po sobi,
dok slusate umirujuce zvukove
prirode. tening to soothing
nature sounds.

KORAK 2 Pospanost

Niza svjetlina, sunce zalazi manje
ptica koje lete uokolo. Glazba se
mijenja u mirnije zvukove prirode.

KORAK 3 Spavanje
Nepokretno nebo sa zalaskom
sunca i ptice.

Za najbolju projekciju stavite igracku 1 do 2,5
metara od zidova i stropa. Kako se baterija pocnije
istroSavati, jasnoca projekcije se smanjuje i neke
znacajke mogu prestati raditi.

- Nakon uklanjanja zvu¢nog modula, moze se rucno prati i
susiti na zraku.

- Svjetlosni modul se ne zagrijava.

- Proizvod namijenjen je za upotrebu u zatvorenom prostoru
i nije vodootporan. Pazite da bude na suhom.

- Kad cistite proizvod ne uranjajte ga u vodu, ali obrisite
vlaznom krpom.

- Ne pokusSavajte rastaviti proizvoda ako prestane raditi.
Obratite se uvozniku ili prodavatelju.
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PRIROCNIK =

PROJEKTOR SONCNEGA ZAHODA

Vigraci se nhahaja modul. Vzemite ga ven in vstavite

3xAA baterije (niso vklju¢ene). Vstavite modul v igraco.

Za delovanje odpnite Velcro sprijemalni trak na spodnjem
delu igrace, kjer se nahajajo gumbi. Koristite samo alkalne
baterije, ne cink-ugljik baterije.

O Igraco prizgete s pritiskom na velik GUMB A.

0 Melodijo lahko izbirate z drsnim GUMBOM B.
OFF: brez glasbe
1 Zvuky Afrického zapadu slnka
2 Uspavanke
3 Bitje srca

® Glasnost, od glasne do tihe (high-low), izberete z
drsnim GUMBOM C.

© Senzor za jok ON/OFF (vklop/izklop) omogoca
drsni GUMB D.
Ko je sensor za jok aktiviran, se bo program za spanje
pricel od 2 stopnje, da umiri in uspava vasega malcka.
Opomba Cry-senzor ostane aktiven 12 ur.

Avtomatski izklop: celotni 3 stopeankl program spanja se
avtomat

ON OFF OFF 1 2 3 HIGH LOW

®© 0 O

A\ TEHNICNE IN VARNOSTNE INFORMACIJE

- POMEMBNO! Shranite za poznej$o uporabo.

- Izdelek ustreza in presega vse EU, CA, AU, NZ, RU, USA & CN standarde in
varnostne zahteve.

- Hranite embalazo izven dosega otrok.

- Zagotovite da je izdelek izven dosega najmlajsih otrok.
Nikoli ne dovolite, da se vas otrok igra z baterijami.

- Ta izdelek deluje z 3x AA 1,5V baterijami (niso prilozene).

- Uporabljajte samo priporoc¢ene baterije. Izpraznjene baterije izstavite iz izdelka.
Baterije naj vstavlja samo odrasla oseba.

- Ne mesajte starih in novih baterij.

- Ne mesajte razli¢nih vrst baterij alkalne, klasi¢ne (karbon-cink)
ali za ponovno polnjenje (nikelj-kadmij).

- Koristite samo alkalne baterije, ne cink-ugljik baterije.

- Baterij, ki niso namenjene polnjenju, jih ni mogoce polniti.

- Baterije morajo biti namescene v pravilni polariteti.

PROGRAM SPANJA V 3 KORAKIH

Tim umiri in uspava vasega malcka v 3 korakih
spalnega programa. Traja 30 minut in se nato
avtomatsko ugasne.

Bt - , KORAK 1 Umiritev vasega malcka

! Sledite pticam, ki letijo po sobi,
ob poslusanju pomirjujocih
zvokov narave.

KORAK 2 Zaspanost

Nizja svetlost, sonce zahaja
in nekaj ptic, ki letijo naokoli.
Glasba se spremeni v bolj
umirjene zvoke narave.

KORAK 3 Spanje
Nepremicno nebo soncnega
zahoda in ptic.

Za najboljSo projekcijo namestite igraco od 1 do
2,5 metra stran od sten in stropa. Ko se moc baterij
pricne zmanjSevati, se zmanjsa jasnost projekcije
in nekatere lastnosti lahko nehajo delovati.

- Ne povzrocajte kratkega stika na napajalnem terminalu.
- Ne postavljajte izdelka v otrosko posteljico oz preblizu otroka.
- Igracko lahko ro¢no operete in posusite na zraku.
Pred pranjem odstranite modul iz igrace.
- Lucka se ne segreje.
- Izdelek ni vodoodporen. Poskrbite da je na suhem.
- Za CisCenje uporabljajte vlazno krpo.
- Ne poskusajte razstaviti luci, ce preneha delovati.
Obrnite se na uvoznika.
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EIMXEIPIAIO XPHXTH

NMPOTZEKTOPAZ HAIOBAZINEMATOZ

AQQaIPETTE TNV TUOKEUN £EW ATTO TO TTAIXVIOI KOl TOTTOBETAOTE

3 pmrarapieg X AA. (Aev TrepidapBavovtar). ToroBeTAaTE TIAAI

TNV GUOKEUN pEaa aTo TTaixvidl. Avoigte To Velcro atnv Katw
TTAEUPA TTOU BPITKOVTAI TG KOUMTTIA TWV ETTIAOYWV.
Xpnaipotroinate povov AKAakikéG Mtratapieg (Oxi aTTAég
weudapyupou-avepaka)

O Avoi€te TNV GUOKEUNR TIATWVTAG TO peyaho KOYMITI A.

O EmAéyTe Tov riX0 TToU £TMIOUEITE GUPWVTAG To KOYMI
B.

OFF: Xwpig peAwdia

1. Hyol Tou a@pikaviko nAioBagiAepa

2. MeAwdieg vavoupiopaTog

3. Miunon Tou Boupou TnG Kapdidg

0O Autopsiwate TNV évraon ot High-Low aUpwvrtag 1o C.

© EvepyotroifoTe N KAEIOTE TOV £EUTTVO QIOONTAPA PE TO
KAGua Tou pwpou aupwvtag To KOYMII D. Otav €ivai

EVEPYOTTOINUEVOG, TO TTPOYPAUKA UTTVOU Ba ETTAVEKKIVITEI
atro v Paan 2, va npepnoel & va Koiyioel {ava 10 Jwpod

aag.
2nueiwaon O aigdntpag Cry-cry TTApapPEVEl EVEPYOG
yia 12 wpeg.

Autéparto K

VOLUME

OFF 1 2 3

© 0 O

A YHMANTIKO! EXNIKEX MAHPO®OPIEX

ZHMANTIKO: KpatiaTe 0Aeg TIG TTANPOQOPIES Yia LEAAOVTIKH Xprion.

- Autd 10 TTpoidv ZAZU guppop@wveTal TTARPWG pe Tn vopobeaia Tng EE, Tng
CA, Tng AuaTtpaliag, Tng Néag ZnAavdiag kai Twv HIMA.

@UAAETE TNV OUOKEUaaia PakpIa atro Ta Taidid.

Na QUAdOOETal HOKPIA ATTO PIKPA TTAIBIA KAl NV ETTITRETTETAN OTO TTQIDI

gag TTaidel PE TIG PTTATAPIEG.

H oguokeun Aeiroupyei pe 3 prratapieg AA (Aev epiAapavovtai).
XpnaoiyoTrolgite HOVO TIG KABOPIOUEVEG UTTATOPIEG.

AQQIPETTE TIG KEVEG UTTATAPIEG OTTO TO TTPOIOV.

Batteries should only be placed by adults.

- O1 ptrarapieg TrapéTel va TOTToBETOUVTAI HOVO OTTO EVANIKEG.

- Mnv avapiyvueTe aAKOAIKEG, TTPOTUTTEG (AVBpaKa-Zn) i ETTAVAPOPTICOUEVES.
Xpnaipotroinate povov AkAakikég Mmarapieg (Oxi atrAég
Weudapyupou-avepaka).

Aev gival duvaTh N @OPTION TWV N ETTAVAPOPTICOUEVWY UTTATOPIWY.

Ol ptratapieg TTPETTEI va TOTTOBETOUVTAI GTN GWATH TTOAIKOTNTA.

HIGH LOW

I
i1,

3 PAZEQN NMPOIrPAMMA YTINOY
Tim Ba npepnael kal Ba BonbrRael To JwWPO Tag va

KOIUNOEi YE TO HOVADIKO TTPOYPAMHA UTTVOU O€ 3 PATEIG.

To guvoAiko TTpoypappa diapkei yia 30 AeTrta kai Ba
aTTEVEPYOTTOINOEI auTouaTa.

b {t"/r '
ot/

~ »
’,—F

—

®AZH 1 Hpepei T0 pwpo gag
AKOAOUBNOTE TG TTOUAIA TTOU
TTETOUV YUPW aTTO TO SWUATIO,
€VW AKOUTE TOUG KATATTPAUVTIKOUG
AXOUG TNG pUONG.

®AZH 2 Etoipagia 'Yrvou
XapnAoTEPN QWTEIVOTNTA, O NAIOG
Ouel kal AiyoTtepa TTOUAIG TTOU
TTETOUV yUpW. H pouaiki aAAadel
g€ TTI0 PEPOUG NXOUG TNG pUaNG.

®AZH 3 Aladikagia YTvou
Mn Kivoupevog oupavog
NAIOBACIAEPATOG KOl TTOUAIG.

MNa kaAuTePn amodoan Tng TTPOoBOANG TOTTOBETEITTE TO
ge amoaTaan amo 1 €wg 2,5 pérpa ammd Toixoug n 10
Tapavi. Otav o1 pyrrarapieg eEavrAnBouv, n TTPOoROAN
MEIWVETAI KAl XAVOVTAl KATTOIEG 1O10TNTEG TOU.

Mnv BPaxUKUKAWVETE TOV OKPOBEKTN TPOPODOTIAG.

oTav Oev TN XPNOIUOTIOIEITE, ATTEVEPYOTTOINATE EVIEAWG TO TTPOIOV

MV ToTToBETEITE TO AOUTPIVO TTOAU KOVTA OTO VEOYEVVNTO.

To BeAoudo ptTopei va TTAUBEI e TO XEPI Kal VO OTEYVWAEI OTOV AEPQ,
aAAG va aQaIPETETE TO DOUOTTOIXEIO EK TWV TTPOTEPWIV.

n Aaptra dev {eaTaiveTal.

AuTo 1O TTpOIdV dev gival adidBpoxo. MapakaAoUpe SIATNPEEICTE TO OTEYVO.
pnv Tov KoBapilete e vepd aAAd e Eva UypPO TTAVAKI.

pNV TTPOCTTABACETE Va £TMIDIOPOWATETE TO PWTAKI AV OTAUATATE! VA
AeIToupyei aAAG ETTIKOIVWVACTTE PE TNV EEUTTNPETNAN TIEAATWV.
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HASZNALATI UTMUTATO

NAPLEMENTE KIVETITO

Vegye ki a modult a plussbél, és tegyen be 3 db AA elemet

(nem tartozék). Helyezze vissza a modult a plussbe.
Nyissa ki az also tépdzarat a gombok mukddtetésehez.
Csak alkali elemmel hasznalja, cink-szén elem kerulend&!

O Kapcsolja be a terméket a NAGY A gomb
megnyomasaval.

O .Vilassza ki a kivant dallamot a B KAPCSOLO
elhuzasaval.
OFF: nincs zene
1 Afrikai naplemente hangja
2 Altatodal
3 Szivdobogas

@ Allitsa be a kivant hangerét a € GOMB elhuzasaval:
hangos-halk.

© Kapcsolja BE/KI a sirasérzékeldt a D KAPCSOLOVAL:
ha a sirasérzeékeld aktivalva van, az alvasprogram a 2.
fazistol ujraindul, hogy megnyugtassa a csecsemot.

Megjegyzés a sirasérzekeld 2 oran keresztul aktiv.
Automatikus kikapcsolas: a teljes haromlépcsds
alvasprogram 30 perc elteltével automatikusan kikapcsol.

MusIC VOLUME
ON OFF OFF 1 2 3 HIGH LOW

© 0 O

/A FONTOS! BIZTONSAGI ELOIRASOK

- FONTOS, 6rizze meg a leirast!

- Ez a termék megfelel az EU, CA, AU, NZ & USA biztonsagi eléirdsoknak.

- A csomagolast tartsa gyermekektél tavol!

- Tartsa elzarva kisgyermek elél és soha ne engedje jatszani a az elemekkel!

- Ez a termék 3 db AA 1.5 V elemmel muikodik (nem tartozék).

- Csak a megadott tipusu elemeket hasznalja.

- A lemerult elemeket mindig tavolitsa el a termékbdl.

- Az elemek cseréjét csak felnétt végezheti!

- Ne keverje a régi és az Uj elemeket.

- Ne keverje az alkali, standard (szén-cink) vagy Ujratolthetd (Ni-MH) elemeket.
- Csak alkali elemmel hasznalja, cink-szén elem kerulendd!

- A nem ujratolthetd akkumulatorok nem téltheték fel.

- Az elemeket a megfeleld polaritasba kell helyezni.

- Ne zarja rovidre a tapcsatlakozot.

- Amennyiben nem hasznalja a terméket, kapcsolja ki teljesen.

- Ne tegye a kisagyba vagy tul kézel a babahoz.

- A pluss kézzel moshaté. Mosas elétt vegye ki a modult. Szaritsa szabad levegén.

HAROMUTEMU ALVASPROGRAM

Tim megnyugtatja és alomba ringatja a babat

az egyedulalld haromlépcsds alvasi programmal.
A teljes program 30 percet vesz igénybe, és
automatikusan kikapcsol.

VA

i

1. LEPES A gyermek megnyugtatasa
Nézzék a szobaban repkedd
kivetitett madarakat, és hallgassak
az afrikai naplemente nyugtato
hangjait.

2. LEPES Eldlmosodas

Csokken a fényerd. Ahogy lemegy
a nap, egyre kevesebb madar
repked. A zene a természet halk
neszeire valt.

3. LEPES Elalvas
Mozdulatlan égbolt és madarak.
Csend.

A legjobb vetités érdekében tegye a terméket a
faltol és a mennyezettél 1-2,5 méter tavolsagra.
Ha az elemek kezdenek lemerulni, a kivetités

min&sége romlik, és egyes funkciok leallhatnak.

- Ez a fényforras nem melegszik.

- Ez a termék beltéri hasznalatra készult, €s nem vizallo.
Tartsa szarazon.

- Ne tisztitsa folyo viz alatt. Torélje at egy nedves kenddvel.

- Ne szedje szét a készuléket, amennyiben az nem mukodne.
Keresse fel Ugyfélszolgalatunkat.
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"TOCIBHVK KOPUCTYBAYA

[MPOEKTOP 3AXO4Y COHLUA

BuiimiTe mogynb 3 nntowesoro i noctaete 3x AA 6atapei
(He BxoasaTb A0 kKomnnekTy). Moknagite Mmoadynb Ha3aa B
nnoweBuin. BigkpuinTte nunyyky, po3tawioBaHy 3Hu3y, o6
KepyBaTu KHonkamu. BukopucToByiiTe Tinekn nyxHi 6aTtapei,
0e3 LMHKOBOro BYyrneuo.

O YsimMkHiTb BUPI6, HaTUcHYBLIM Benuky KHOTKY A.

© Bubepitb DaxxaHy menogito, KHOTKA B.
OFF: Hemae my3ukn
1. 3BYKM adhpuKaHCbKi 3ax04y COHUA
2. Konuckosi
3. 3Bykun Cepuebutts

® BcraHoBiTL 6axaHuii piBeHb ry4HOCTI: Fy4HO-THXO,
KHOTIKA C.

© YBimMKHITL / BUMKHITL Cry sensor ON/OFF, KHOTMKA D:
KONMW JaT4YMK KPUKY aKTUBOBAHWI, Nporpama CHy
nepesaBaHTaXnUTbCs 3 hasu 2, Wwob 3acnokoiTH i
3aKkonucaTv UTUHY.

MpumiTka  [datyunk nnadvy 3anuwaeTbCst aKTUBHUM MPOTATOM

12 roguH.

ABTO BIifKIMHOUYEHHS: BCi 3 KPOKM Nporpamu CHy aBTOMaTU4HO

BUMKHYTbCS Yepe3 30 XBUIUH.

OFF 1 2 3 HIGH LOW

®© 0 O

A BAXINBO! MPABUIIA BE3IMEKU

BAXITNBO! 36epertv ans 4oBigok B MakbyTHLOMY. -
- AanHuii npoaykT Bignoeinae Bumoram 6esnekun EU, CA, AU, NZ, RU, -
CN & USA. -
36epiraiiTe ynakoBKy y HEAOCTyNHOMYa AN GiTen MicLi. -
Byap nacka nepekoHaiiTech, Lo npunag 36epiraeTbcs B HEAOCTYNMHOMY -
Ons OiTen micyi i Hikony He Jo3BonATe AUTUHI rpaTucs 3 6aTaperikamu. =
ueri ToBap npautoe Ha 3 x AA batapeiikax 1,5 V (He BXxoasiTb B KOMMIEKT). -
BukopucToByiiTe Tinbkv 3a3HaveHi 6aTapeinku.

BupaanuTn nopoxHin 6atapei 3 Bupoby.

BaTapei NnoBWHHI 6yT1 pO3MILLEHHI TiNbK1 AOPOCANMMU.

- He amiwarTe cTapi Ta HOBi akymynaTopwu.

- He 3miwyiiTe nyxHi, cTaHaapTHi (ByrneLp-LMHK) abo akyMynaTopHi (Hikenb-kagmiesi)
aKymynsiTopm.

BukopucToByiiTe Tinbku nyxHi 6atapei, 6e3 LMHKOBOro ByrneLo.

Barapei, Lo He nepe3apaaXalTbCs, He MOXHa 3apaaxaTu.

BaTapeliku cnig posTalloByBaTh 3a MPaBUIbHOK NOMSAPHICTIO.

He KopoTiTb Knemy X1BNEeHHS.

3 KPOKW MNMPOIPAMU CHY

Otto/Cody 3acnokoiTb i HanawTye Bawy antuHy cnatm
3 YHiKanbHOI 3-KPOKOBOK MPOrpamMmoro CHy. 3aranbHa
nporpama 3arimae 30 XBUNWH | aBTOMaTUYHO
BMMMWKAETHCS.

NAr KPOK 1 3ACMOKOIOE BALLY
b | W vvHy
¥/ CnigkyiiTe 3a nTaxamu, ki niTaroTb
no KiMHaTi, Npucnyxayncs Ao
3aCnoKiANMBKX 3BYKIB NPUPOAMW.

L,-f

KPOK 2 COHJMMBICTb

INoHmxeHa ackpasiCcTb, 3axig
COHUS | MeHLLE NTaxiB, AKi NiTaloTb
HaBkono. Mysuka 3MiHIETLCA Ha
GinbLU CNOKIVHI 3BYKM Npupoau.

KPOK 3 SACUHAHHA
Hepyxomuii 3axig coHus Hebo
i nTaxu.

20-30 MIN

[lnsa Havikpalloi npoekuii nocTaBTe BUPIO Ha BigcTaHi
Bia 1 oo 2,5 meTpiB Big CTiHM Ta cTeni. Konu
aKyMynNaTOPU PO3PAAXKYHOTLCH, NPOEKLUIs
3MEHLUYETBCA, a NPUCTPIN MOXe BTPaTUTU AesKi
PYHKU;T.

Konu npucTpili He BUkopucToByeTbCH, Byabnacka BkmoYiTe mogyns OFF

He 3anuwaiire y nixky abo 3aHagTo 6nn3bko A0 AUTUHM.

BuitHABLIM MOAYTb, MOXHA NPaTW B PEXUMI PYYHOTO MPaHHS 3 KOHAMLIOHEPOM.
CBIiTNOBUI MOAYMb HE HarpiBaeTbCs.

Llei npoaykT He € BogoHeNpoHukHUM. Byabnacka TpumanTe Moro Cyxmm.

[nsa ounweHHa He 3aHyptoBaTtu y BoAy, a NPOTPITe BOMOrOK raHYipKo.

He Hamararitecsa posibpaT CBITUIbHUK Y pa3dy HECNPaBHOCTI.

36epHiTbCs y cepsicHy crnyxoy.
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MANUALE =

PROIETTORE TRAMONTO

Rimuovi il modulo proiettore dal peluche ed inserisci tre
batterie AA 1,5V (non incluse). Utilizzare solo batterie
alcaline. Rimetti il modulo proiettore nel peluche. Apri il
velcro sul fondo per accedere ai comandi.

O Accendi il prodotto premendo il TASTO A

@ Seleziona la tua melodia preferita con la LEVA B
OFF: nessuna melodia
1: Suoni del tramonto africano
2: Ninnananna
3: Suono del battito cardiaco

® Regola il volume (alto-basso) mediante la LEVA C

© Attiva/Disattiva il sensore del pianto mediante LEVA D:
quando il sensore del pianto & attivato il programma
per laddormentamento ripartira dalla fase 2, per
tranquillizzare il tuo bambino e farlo riaddormentare
in caso di pianto.

Nota Il Cry-sensor rimane attivo per 12 ore.

Spegnimento automatico: il programma di addormentam-
ento in tre fasi termina automaticamente dopo 30 minuti.

OFF 1 2 3

®© 0 O

HIGH LOW

A\ AVVERTENZE - INFORMAZIONI TECNICHE

- Importante! Conservare per ulteriori consultazioni.

- Questo prodotto Zazu e pienamente conforme alle seguenti legislazioni: UE, CA,
AU, NZ e USA.

- Mantenere l'imballaggio fuori dalla portata dei bambini.

- Assicurati che il prodotto venga tenuto fuori dalla portata dei bambini
piccoli e non permettere mai a tuo figlio di giocare con i le batterie.

- Questo prodotto alimentato da tre batterie 3x AA 1,5V (non incluse).

- Utilizzare esclusivamente il tipo di batterie specificato.

- Rimuovere dal prodotto le batterie scariche.

- Le batterie possono essere inserite e rimosse solo da una persona adulta.

- Non utilizzare contemporaneamente batterie vecchie e nuove.

- Non utilizzare contemporaneamente batterie alcaline, standard (Zn-carbone)
o ricaricabili (Ni MH).

- Utilizzare solo batterie alcaline, no zinco carbone.

- Le batterie non ricaricabili non possono essere ricaricate.

- Le batterie devono essere posizionate con la polarita corretta.

- Non cortocircuitare il terminale di alimentazione.

- Quando non utilizzato spegnere il modulo mediante il tasto ON/OFF.

PROGRAMMA DI ADDORMENTAMENTO IN TRE FASI

Tim calmeranno e culleranno il tuo bambino fino a
farlo addormentare con l'esclusivo programma di

addormentamento in tre fasi. Il programma dura
30 minuti e poi termina automaticamente.

—
bl ol
: I 14

—

FASE 1
Tranquillizzare il tuo bambino

la stanza, mentre ascolti i suon
rilassanti della natura.

FASE 2
Far addormentare il tuo bambi

Minore luminosita, il sole sta

volano intorno. La musica cam
in suoni naturali piu calmi.

FASE 3 Mantenere il tuo
bambino addormentato

Cielo al tramonto e uccelli
non in movimento.

Per ottenere una proiezione ottimale posizionare

Segqui gli uccelli che volano per

no

tramontando e meno uccelli che

bia

Otto e Cody ad una distanza compresafrale 2,5m

dal muro e dal soffitto. Quando le batterie stanno
per scaricarsi, la proiezione si indebolisce e alcune

funzioni potrebbero venire temporaneamente escluse.

- Non inserire nella culla o posizionare troppo vicino al bambino.

- Il peluche puo essere lavato a mano e asciugato all'aria solo dopo
aver rimosso il modulo dal suo interno.

- La fonte luminosa non si surriscalda.

- Questo prodotto e destinato al solo utilizzo interno e non € resistente
allacqua. Mantienilo asciutto.FPer pulirlo non immergerlo in acqua, ma
puliscilo con un panno umido.

- Non provare a smontare il prodotto se smette di funzionare.

Contatta il centro assistenza.
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Sede Legale in Carate Brianza, Via Tommaso Grossi 5, 20841 -MB-
C.F. 00678640152- P.I. IT 00684800964

DESCRIZIONE ARTICOLO NR. DI REFERENZA

INFORMAZIONI: IMBALLAGGIO DEL

MANDELLI - MANDELLI TEM ~ Mandelli - Mandelli C;i';iode
DESCRIPTION Item Ref. # PRODO I I O
an
Pecorella SAM - Orologio 70500 1051 Laccetto per cavo USB - USB-cable's Bustina per cavo USB - USB-  Film protettivo su display -
multifunzione programmabile 0680569805645]lace cable's bag Display's protective film Scatola - Colorbox
705001046 0680569805577|C/PVC/92 CPE7 PVC3 PAP 20
705001056 0799439610378|Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune. |
BECKY - peluche riproduttore di 70500 1321
suoni 0703625108716|Sacchetto esterno - Outer polybag ~ Cartoncino - Header-card
LDPE 4 PAP 21
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
HENRY Riccio - Proiettore con 70 500 1221
sensore del pianto 0794712495444|Sacchetto interno - Inner polybag Scatola - Colorbox
LDPE 4 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
WALLY Balena - Riproduttore di
suoni 705001266 0703625108099|Scatola - Colorbox
705001261 0703625108075|PAP 21
705001271 0703625108112|Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
BRODY Orsetto - Stazione
multifunzione programmabile 705001006 0703625107764|Scatola - Colorbox
705001001 0703625107740|PAP 21
705007011 0703625108976{Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
DEX Cagnolino - Riproduttore di
suoni 705001361 0635292893674|Scatola - Colorbox
PAP 21
Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
i - L: it USB - USB-cable’
GINAGlraffa Luce notturna e 70500 1106 0703625107580| -2ccetto per cavo cable's
torcia lace Scatola - Colorbox
C/PVC/92 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
EMMY Elefantino - Stazione 70500 1101 Laccetto per cavo USB - USB-cable's Sacchettino bianco in espanso -
multifunzione programmabile 0703625107726|lace Scatola - Colorbox White foamy bag
C/PVC/92 PAP 20 EPE7
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
OTTO Lontra - Proiettore mondo
sottomarino 70500 1201 0703625108952|Sacchetto interno - Inner polybag Scatola - Colorbox
LDPE 4 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
DAVY Cagnolino - Stazione di
allenamento ad un corretto ciclo Laccetto per cavo USB - USB-cable's Bustina per cavo USB - USB-
sonno/veglia del bambino 70500 1031 0703625108815]lace cable's bag Scatola - Colorbox
C/PVC/92 CPE7 PAP 20
Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
SUZY - Riproduttore di suoni Sacchettino bianco in espanso -
basato su tecnica shushing 70500 1341 0703625108174|White foamy bag Scatola - Colorbox
EPE7 PAP 21
Raccolta PLASTICA Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Fascetta trasparente
modulo elettronico -
Clear transparent
Scatola/Vassoio interno - Window-  Finestrella della scatola - Box's strap for electric
BRUNO Orso parlante 70500 1301 0703625108938|box/Inner Tray window Strap for fixing to inner tray module
PAP 20 PET 1 PA7 PVC3
Raccolta CARTA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA Raccolta PLASTICA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune. |
RUBY Coniglietta - Riproduttore
di suoni 705001236 0703625107849|Scatola - Colorbox
PAP 21
Raccolta CARTA
RACCOLTA DIFFERENZIATA - Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Bustina per cavo USB - USB-
ROBBY ‘794712495635 |Scatola - Colorbox cable's bag SCHIUMA
PAP 21 CPE7 EPE7

Raccolta CARTA

Raccolta PLASTICA

Raccolta PLASTICA

RACCOLTA DIFFERENZIATA -

Verifica le disposizioni del tuo Comune.
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JUHEND =

PAIKESELOOJANGU PROJEKTOR

Eemalda pehme Umbrise seest moodul ning sisesta 3x AA

patareid (ei ole tootega kaasas). Pane moodul pehme
Umbrise sisse tagasi. Ava pdhja alt klapp, et paaseda ligi
nuppudele. Kasutage Uksnes leelispatareisid (alkaliin),
mitte tsink-susinik patareisid.

O Lulita toode sisse NUPUST A

O Vali sobiv meloodia NUPUST B.
OFF: muusikat pole
1 Aafrika paikeseloojanghelid
2 Unelaulud
3 Sudametuksed

® Vali sobiv helitase NUPUST C: valjem-vaiksem.

© Vajuta nutusensor SISSE/VALJA NUPUST D:
kui nutusensor on aktiivne, siis toode aktiveerub
lapse nuttes ning alustab mangimist etapist 2.
Maérkus Nutuandur jaab aktiivseks 12 tunniks.

Automaatne valjalulitus: kogu 3 etapiline uneprogramm
lblitub automaatselt valja 30 minuti méoédudes.

OFF 1 2 3

®© 0 O

HIGH LOW

A\ TAHTIS! TEHNILINE INFORMATSIOON

- TAHTIS! Hoia juhend edasiseks kasutamiseks alles.

- ZAZU toode vastab EU, CA, AU, NZ, USA & CN regulatsioonidele.

- Hoidke pakend eemal vaikestest lastest ning arge lubage lastel
mangida patareidega.

- Toode tootab 3x AA 1.5 V patareidega (ei ole tootega kaasas).

- Kasutage Uksnes ettenahtud patareisid

- Eemaldage tootest tuhjad patareid.

- Patareisid v8ib sisestada Uksnes taiskasvanu.

- Arge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid.

- Arge kasutage korraga alkaiin, tavalisi (carbon-Zn), v&i laetavaid
(Ni MH) patareisid.

- Kasutage Uksnes leelispatareisid (alkaliin), mitte tsink-sUsinik patareisid.

- Mittelaetavaid patareisid ei saa laadida.

- Patareid tuleb paigaldada &ige polaarsusega.

- Arge luhistage toiteklemmi.

- Juhul, kui toodet ei kasutata, lUlitage see taielikult valja.

3 ETAPILINE UNEPROGRAMM

Tim rahustab ja aitab sinu lapsel uinuda

3 etapilise uneprogrammiga. Terve programm kestab
kokku 30 minutit ning lUlitub automaatselt ise valja.

ETAPP 1 Rahustab last

Jélgige toa Umber ringi lendavaid
linde, kuulates samal ajal rahus-
tavaid loodushaali.

ETAPP 2 Laps muutub uniseks
Raugev heledus, paikeseloojangu
taevas ja vahem ringi lendavaid
linde. Muusika asendub
rahulikumate loodushelidega.

ETAPP 3 Laps jaab magama
Muutumatu paikeseloojanguga
taevas ja linnud.

Parimaks tulemuseks aseta projektor 1-2,5 meetri
kaugusele seinast ja laest. Patareide tuhjenemisega
vaheneb ka projekteeritavate elementide kvaliteet.

- Arge asetage toodet vérevoodisse v&i lapsele liiga lahedale.

- Toote pehme Umbris on kasipestav ning tuleb lasta kuivada 6hu kaes.
Enne pesu eemaldage elektrooniline moodul.

- LED lambid ei lahe kuumaks.

- Toode on mdeldud kasutamiseks Uksnes sisetingimustes ning
ei ole veekindel. Hoida kuivas.

- Puhastada niiske lapiga, mitte asetada vette voi veejoa alla.

- Kui toode lakkab tédtamast, arge proovige seda ise parandada.
Votke Uhendust edasimuujaga.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex

BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299 | 3740 AG Baarn

The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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ROKASGRAMATA

SAULRIETA PROJEKTORS

Iznemiet moduli no plisa un ievietojiet 3x AA baterijas
(nav ieklautas). levietojiet moduli atpakal plisa.

Atveriet Velkro, kas atrodas apaksa, lai izmantotu pogas.
Izmantojiet tikai sarma baterijas, bez cinka oglekla.

O Lesledziet ierici, nospiezot lielo POGU A

0 Izvélieties savu mildko melodiju PABIDOT B.
OFF:Nav muzikas
1 Afrikas saulrieta skanas
2 Mieriga skana
3 Sirdspukstu skana

® Lestaties izvéléto skalumu: augsts-zems, PABIDIET C

© Leslédziet raudasanas sensoru ON/OFF, PABIDIET D
kad raudasanas sensors ir aktivizéts, miega programma
tiks restartéta no 2. fazes, lai nomierinatu un
iemidzinatu jusu mazuli.

Piezime Raudasanas sensors paliek aktivs 12 stundas.

Automatiska izslégsanas: visa 3 solu miega programma
automatiski IZSLEGSIES péc 30 minatém.

OFF 1 2 3

®© 0 O

HIGH LOW

A\ SVARIGI! TEHNISKA INFORMACIJA
- SVARIGI! Saglaba turpmakai zinasanai. -
- Sis ZAZU produkts ir pilniba atbilstoss EU, CA, AU, NZ & USA likumdo$anai. =
- LGdzu uzglaba iepakojumu maziem bérniem nepieejama vieta. =
- Ladzu parliecinies, ka Sis produkts tiek uzglabats maziem

bérniem nepieejama vieta un nekad nelauj bérnam ar to spéléties

vai piekldt baterijam.

- Sis produkts darbojas ar 3x AA 1,5 V baterijam (nav ieklautas).

- Izmantojiet tikai paredzétas baterijas. Iznemiet tuksas baterijas no produkta.
Baterijas drikst ievietot tikai pieaugusie. Nelietojiet vecas baterijas kopa ar
jaunam baterijam. Nelietojiet kopa alkalina, standarta (karbona-cinka), vai
uzladéjamas (Ni MH) baterijas.

- Izmantojiet tikai alkalina baterijas, neizmantojiet cinka karbona.

- Neladéjamas baterijas nav ladéjamas.

- Baterijas jaievieto nemot véra pareizo polaritati.

- Neradiet issavienojumu stravas kontaktligzda.

- Ja produkts netiek lietots, ladzu pilniba IZSLEDZIET to.

- Nenovietojiet to gultina vai parak tuvu mazulim.

Manufactured and distributed by ZAZU | PO Box 299 |
3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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3 SOLU MIEGA PROGRAMMA

Tim nomierinas un iemidzinas jusu mazuli,
izmantojot unikalo 3 solu miega programmu.
Programma kopuma aiznem 30 minttes

un tad automatiski izslédzas.

//

—

VA

e 1SOLIS

JUsu bérna nomierinasana
Seko telpa apkart lidojoSajiem
putniem, vienlaikus klausoties
nomierino$as dabas skanas.

b %

N

2 SOLIS Miega gaidiSana
Samazini spozumu, saulrieta
debesis aptumsis un apkart
lidojoSo putnu skaits samaz-
inasies. Muzika nomainisies uz
mierigakam dabas skanam.

3 SOLIS LemigSana
Nekustigas saulrieta debesis
un putni.

Labakai projekcijai novietojiet ierici 1 lidz 2,5 metru
attdluma no sienam un griestiem. Kad baterijas
saks izladéties, projekcija samazinasies un ierice
var zaudét kadu no savam spé&jam.

PliSu var mazgat ar rokam un zavét svaiga gaisa, bet pirms tam ir jaiznem modulis.
Nav pieejama silta gaisma..

So produktu ir paredzéts lietot tikai iekstelpas un tas nav Gdensizturigs.

Ladzu saglabajiet to sausu.

- Tirot neiemérciet Gdeni, bet noslaukiet ar mitru dranu.
- Ja produkts parstaj darboties, lUdzu neizjauciet to.

Ladzu sazinieties ar klientu apkalposanas servisu.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex
BN3 7ET, Great Britain
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INSTRUCTIUNI

PROIECTOR APUS

Scoateti modulul din de plus si montati 3 baterii AA PROGRAM DE SOMN iN 3 PASI

(nu sunt incluse). Montati modulul inapoi in de plus. Tim va calma si va linisti bebelusul pentru
Deschideti Velcro, in partea de jos, pentru a actiona a adormi cu programul unic de somn in 3 pasi.
butoanele. Utilizati numai baterii alcaline, fara carbon Programul total dureaza 30 de minute si se va
de zinc. opri automat.

PASUL 1
Calmarea bebelusului dvs

Urmareste pasarile care zboara
prin camera, in timp ce asculti
sunetele linistitoare ale naturii.

O Aprindeti aparatul apdsand butonul MARE A

O Alegeti melodia preferats, GLISORUL B.
OFF:Fara muzica
1 Sunete africane de apus de soare
2 Zgomotalb
3 Batai ale inimii

PASUL 2 Adormirea bebelusului
Luminozitate mai scazuta, cerul
apusului si mai putine pasari care
zboara in jur. Muzica se schimba
in sunete mai calme ale naturii.

@ Setati volumul preferat: ridicat-scézut, GLISORUL C

© Porniti / dezactivati senzorul de plans, GLISORUL D
Cand senzorul de plans este activat, programul de
somn va reporni din faza 2, pentru a va linisti bebelusul.

Nota Senzorul de plans ramane activ timp de 12 ore.

Auto-off: intregul program de repaus in 3 pasi se va
opri automat dupa 30 de minute.

PASUL 3 Somn
Cer nemiscat de apus si pasari.

MusIC VOLUME
Q Pentru cea mai buna proiectie, localizati aparatul
ON OFF OFF 1 2 3 HIGH LOW

la o distanta de 1 pana la 2,5 metri de pereti si tavan.

Q e e Cand bateriile Tsi pierd puterea, proiectia scade, iar

produsul ar putea pierde unele dintre caracteristici.

A IMPORTANT! INFORMATII TEHNICE

- IMPORTANT! Pastrati aceste informatii, pentru consultare ulterioara. - Cand nu folositi produsul, va rugam sa-| lasati pe modul OFF.

- Acest produs ZAZU, este conform cu normele legislatiei EU, CA, - A nu se aseza in interiorul patutului sau prea aproape de copil.
AU, NZ, USA SI CA - Plusul se poate spala manual si usca cu aer, dar nu inainte de

- Nu lasati ambalajele la indemana copiilor mici. a indeparta partea electrica.

- Va rugam sa va asigurati ca produsul nu este la indemana copiilor mici si nu - Aceasta lumina nu emana caldura.
permiteti niciodata copilului dvs. sa se joace cu cablul - Acest produs este destinat uzului interior si nu este rezistent
de conectare, sau cu bateriile. la apa. Va rugam sa-| pastrati uscat. Pentru a curata produsul,

- Acest produs functioneaza cu 3 baterii AA, 1,5V ( nu sunt incluse). folositi o carpa umeda.

- A se folosi doar bateriile specificate. Scoateti bateriile goale din produs. - Nu incercati sa dezasamblati produsul daca nu mai functioneaza.
Bateriile trebuie sa fie introduse doar de catre adulti. Va rugam sa contactati serviciul clienti.

Nu amestecati baterii vechi si noi. Nu amestecati baterii alcaline, standard
(carbon-Zn) sau reincércabile (Ni MH).

- Utilizati numai baterii alcaline, fara carbon de zinc.

- Bateriile ne-reincarcabile nu se pot incarca.

- Bateriile trebuie asezate la polaritatea corecta.

- Nu scurt-circuitati terminalul de alimentare. Manufactured and distributed by ZAZU | PO Box 299 | C € EE E
—

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
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BN3 7ET, Great Britain
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[MPOEKTOP 3A 3AJIE3

M3BageTe yCTpOMCTBOTO OT NNIOWEHMS 1 NocTaBeTe 6atepum
3x AA (He ca BkItoueHn). MNocTaBeTe yCTPONCTBOTO 06paTHO
B nntoweHusi. OTBOpeTe BENKPOTO OTAOMY, 3a Aa usnonssate
ByToHuTe. Misnonssante camo ankanHu 6atepuu, 6e3 LMHKOB
BbINepoa.

O BknioyeTe NpoaykTa KaTo HaTUcHeTe ronemus BYTOH A

(5 N3bepeTe xenanata menogus, MNITb3IAY B.
OFF: Hama my3uka
1 3ByuUM Ha adpuKaHCKM 3anes
2 ban wym
3 CwobpuebueHe

@ HacrtpoiiTte xenaHaTa BUCOYNHA Ha 3BYKa: BUCOKO-HUCKO,
MbB3rA4 C

© BKITKOYETE/M3KMKOYETE ceHsopa 3a nnail,
MTb3IrAY D: koraTto CeH30pbT 3a Nfnayv € akTUBMpPaH,
nporpamara 3a CbH Liie ce pecTapTupa oT dasa 2,
3a fa ycnokon n npucnu 6ebeTto Bu.

3a6enexxka CeH30pbT 3a MJ1ay LLle OCTaHe aKTUBEH

3a 12 vaca.

ABTOMAaTMYHO U3KIHOYBAHE: uAanata nporpama 3a CbH B

TpW CTbNKU-CE N3 en 30-MuHyTU.

CRY SENSOR MusIC VOLUME
ON OFF OFF 1 2 3 HIGH LOW

© 0 O

A BAXKHO! TEXHUYECKA NHOOPMALINA

AN/

NHCTPYKUNN =}

MPOIMPAMA 3A CbH C 3 CTbIKA

Tim we ycrnokou n npucrnu 6e6eTo BM C YHUKaNHUTE

3 nporpamu 3a cbH. LianaTta nporpama otHema

30 MMHYTM 1 cnea TOBA LLE Ce U3KIYN aBTOMAaTUYHO.

N AN CTHBIKA 1 YcrnokonTe geTteto
Cnepgavite nTuunte, NeTaWm
N3 ctasTa, gokarto crnywiare

yCMOKOSIBaLLM NPUPOAHMN 3BYLIN.

L,-f

CTDBIKA 2 lNpucnueaHe
IMo-Hucka ocBeTeHOCT, HeGe npwm
3arnes3 cibHLUe 1 No-Marnko NTuum,
netawm Haokono. Mysukata ce
NPOMEHS KbM MO-CMNOKONHN
NPVPOAOHM 3BYLIN.

CTBIKA 3 3acnuBaHe
Hebe npu 3anes cnbHUe 1 NTuum,
KOUTO He ce ABWXarT.

3a Han-gobpa npoekuus, nocTaBeTe YyCTPOWCTBOTO
Ha 1 go 2,5 meTpa OT cTaHuTe unu TaBaHa. KoraTo
BaTepumTe ce U3TOLWAT, NPoeKLMaTa HaMansea,

yCTpOVICTBOTO MOXe aa I/I3Fy6|/| HAKOWN OT (byHKuMMTe Cu.

BU

BAXHO! lNMaseTe 3a 6baeLua cnpaBka.

- Toan npoaykt ZAZU e n3uaio CbBMECTUM CbC 3aKOHOAATENCTBOTO
Ha EC, KaHapa, ABcTtpanus, Hosa 3enangusa n CALL.

Mons, ApbXTe onakoBkaTta Janey oT Manku aeua.

Monsi rapaHTupaiiTe, Ye NpoayKTbLT € Aaney oT obcera Ha Mankm
[ela v HUKora He no3sonsiBaviTe geyarta Aa urpas ¢ 6atepuure.
Tosu npogykT pabotu ¢ 3x AAA 1.5V 6aTepum (He ca BKITOYEHM).
ManonsBaiTte camo KOHKkpeTHUTe B6aTepuu. N3BapeTte npasHute 6atepum ot
npopaykTa. batepunte TpsibBa Aa ce NocTaBAT camo

OT Bb3pacTHWU. He cmecBarTe HOBU 1 cTapu b6aTtepuu.

- He cmecBaliTe ankanHu, ctaHaapHu (LMHKOBO-BbrNepoaHu)

v 3apexaalum ce (Ni MH) 6atepun.

M3nonsBarnTte camo ankanHu 6atepun, 6€3 LMHKOB Bbrnepos.
Henepesapsikaemble 6aTapen Henb3si 3apsixaTtb.

Batapeliku cnepyeT ycraHaBnmBaTh ¢ coboaeHeM NonsipHOCTU.
He 3akopauuBaiite knemmy nuTaHus.

- KoraTo He ce nsnonsea, mocnsit USKIMKOYETE HanbnHo npoaykTa.
- [la He ce nocTaes B kollapata unv TBbpae 6nm3o no 6e6eto.
- MniowWwbT MOXe Aa ce Nepe Ha pbka U Aa CbXHE Ha Bb3AyX, HO
npeau ToBa U3BageTe yCTPOMCTBOTO.
- Taswu cBeTNIMHa He ce HarpsiBa.
- To3u NpoayKT e NpefHa3HayeH 3a ynoTpeba yaoma v He € BOOOYCTOWYMB.
Mons, nogabpxante cyx. [Npu nouncreaxe,
He noTtansainTe BbB Boeaa, a U3bbpcaaiiTe ¢ BnaxHa Kbpna.
- He ce onutaiite ga pasrnobsisate npogykta, ako He paboTu.
Monsi, cBbpeTe ce ¢ noTpebuTenckus otaen.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex
BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU | PO Box 299 |
3740 AG Baarn | The Netherlands | info@zazu-kids.nl
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MANUAL =

PT

PROJETOR DO POR-DO-SOL

Retire o modulo e coloque 3 pilhas AA (ndo incluidas).
Coloque o modulo de volta dentro do de pelucia.
Abra o velcro, na parte inferior, para operar os botdes.
Use apenas baterias alcalinas, sem zinco-carbono.

O Para ligar o produto pressione o BOTAO GRANDE A.

© Escolha a sua melodia preferida com o controle
DESLIZANTE B.
OFF: sem musica
1. Sons do pdr do sol africano
2. Cancdes de embalar
3. Batidas do coragao

® Defina o volume preferido: alto-baixo, com o controle

DESLIZANTE C.

© Ligue/Desligue o sensor de choro, com o controle
DESLIZADOR D: quando o sensor de choro estiver
activado, o programa de dormir ira reiniciar a partir
da fase 2, para acalmar e assossegar o seu bebé.
Nota Cry-sensor ativo durante 12 horas.

Desligar automatico: o programa de dormir de 3 etapas
sera completamente desligado automaticamente apos
30 minutos.

OFF 1 2 3

© 0 O

HIGH LOW

/N WARNING! SAFETY GUIDELINES

- IMPORTANT! Guarde para referéncia futura.

- Este produto ZAZU esta totalmente em conformidade com a
legislacao da UE, CA, AU, NZ, CN, RU e EUA.

- Mantenha a embalagem fora do alcance das criancas.

- Nunca permita que seu filho brinque com a unidade de
alimentacado, o cabo de conexao ou as pilhas.

- Utilize apenas com o cabo USB fornecido com o produto.

- Este produto funciona com 4 pilhas AA de 1,5 V (ndo incluidas).
Utilize apenas as pilhas especificadas. Remova as pilhas descarrega-
das do produto. As pilhas devem ser inseridas apenas por adultos.
Nao misture pilhas antigas e novas. Nao misture pilhas alcalinas,
standard (Carbono-Zn) ou recarregaveis (Ni MH).

- Este produto é destinado apenas para uso interno e ndo &
resistente a agua. Por favor, mantenha-o seco.

PROGRAMA DE DORMIR DE 3 ETAPAS
Tim vai acalmar e assossegar o seu bebé,

para adormecer com o programa de dormir
exclusivo de 3 passos. O programa no total leva
30 minutos e sera desligado automaticamente.

PASSO 1 Acalma a sua crianca
Siga os passaros a voar na sala
enquanto ouve os sons calmantes
da natureza.

PASSO 2 Ficar com sono

Menos claridade, o sol esta a
desaparecer e ha menos passaros
a voar. A musica acalma acom-
panhando os sons da natureza.

PASSO 3 Adormecer

Ndo ha movimento do por-
do-sol no céu e dos passaros.
Sem som.

Para a melhor projecao, coloque o dispositivo entre
1 a 2,5 metros de distancia das paredes e do teto.
Quando as baterias perdem energia, a projecdo
diminui e o produto pode perder algumas das

suas funcdes.

- Para limpeza, ndo mergulhe em agua. Limpe com um pano humido.
- Do not place inside the cot or too close to the baby.

N&o tente desmontar o produto caso ele deixe de funcionar.
Entre em contato com o servico de atendimento ao cliente.

- O cabo de conexado é apenas de baixa voltagem, mas, por razdes
de fiabilidade, deve ser manuseado com cuidado.

- Este produto ndo é um brinquedo.

- Aviso: Risco de estrangulamento com cabo longo.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex
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MHCTPYKLUA

[MPOEKTOP 3AKATOB

JocTaHbTe MOAYb N3 NPOEKTOPA U BCTaBbTe 3 GaTapenku
AA (He BxOoISAT B KOMMNEKT). BcTaBbTe MOAyb O6paTHO.

OTCTerHnTe NUNyYKy Ha AHE NPOEKTOPa, YTObb! yNpaBaaTh
KHOMKaMW. MIcnonb3ynTe TONbKO aNKaanHOBbIE BaTapenKm

BMECTO yrnepon-umMHKOBbDIX.

O BknounTe NpoeKTop, Haxas Ha 6onbluyio KHOMKY A.

(5] Boi6epute menoauto ¢ nomolubto MEPEKJIKOYATEJIA B.

OFF - 6e3 My3bIKkK

1 - 3ByKM adPppmKaHCKOro 3aKkaTa
2 - KonbibenbHbie

3 - Cepauebuerne

©® OTperynupyiiTe rPOMKOCTb C MOMOLLbIO

MEPEKJIKOYATEJNSA C: BbicOKas UAM HU3KaA.

® AxTusupyinTe natumnk nnada ON/OFF, ¢ noMoLLblo

MEPEKJIKOMATEJIA D
Koraa natumk BkntodéH (ON), nporpamma cHa

Ha4yMHaEeTCAa CO BTOPOro stana, 4YTO6bI MOArOTOBUTH

Malbllla KO CHY.

I'Ipvu\neanme JaTumk nnava ocTaeTcs akTUBHbIM

B TeyeHue 12 yacos.

ABTOOTK/IIOYEHME:! My3blKa N CBET aBTOMaTUNYECKN

BblkNto4aTcg Yepe3 30 MUHYT, Koraa
nporpamma c

A BAXKHO! TEXHUYECKAA NHOOPMALINA

BEPLWNT

VOLUME

OFF 1 2 3

© 0 O

ON OFF HIGH LOW

BHUMAHWE! CoxpaHsaiTe MHCTPYKLUMIO ANs AabHEMLLErO NCMONb30BaHMS.
YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET TPE6OBAaHWAM 3aKOHOAATEIbCTBA

P®, EC, CLLA, KaHaabl, HoBol 3enaHamu, ABCTpanuu.

MoxanyncTa, xpaHUTe yNakoBKY BAaM OT ManeHbKUX AeTew.

He no3sonante aetam urpatb ¢ 6aTapenkamMmm.

[MpoekTop paboTaeT oT 3-x 6aTapeek AA 1.5V (He BXOAST B KOMMNEKT).
Vicnonb3yiite Tonbko 6aTaperikm AA 1.5 V.

V3BneknTe ncnonb3oBaHHble 6aTaperiki U3 OTCeKa.

BcTaBnsaTb 1 n3BnekaTb 6aTapenku LOMKHbI B3pOCbIE.

He ncnonb3yiite BMecTe cTapble U HOBble 6aTapenku.

He ncnonb3yiite BMecTe LienoYHble, CTaHAaPTHbIE (yr1epo-LMHKOBbIC) Nan
nepesapskaemMble (HUKeNb-KaaMMEBbIE) 6aTapenKu.

HenepesapsaeMble 6aTapen HeNb3s 3apskaTb.

BaTapelikn cnepyeTt ycTaHaBAMBaTh C COBMOAEHNEM MONSAPHOCTU.

He 3akopaumBanTe Knemmy nNuTaHus.

Ecnn Bbl He ncnonb3yeTe yCTPONCTBO, MOXaNYMUCTa, BbIK/IIOYUTE ero.

He knagvTe NpoekTop B KPOBATKY UM PAAOM C PEGEHKOM.

I
i1,

3-OTAMNHAA NMPOIPAMMA CHA

Tim NOMOXeT Manblly YCMNOKOUTLCS N NIerye YCHYTb.

[Mporpamma cHa anntca 30 MUHYT 1 3aTEM
aBTOMATMYECKM BbIKIIOYAETCS.

—
bl ol
: I 14

—

3TAN 1 YcnokavBaemcs

CnepuTe 3a neTatowmMmm no
KOMHaTe NT1uamMm, cnyLias
YyCMNOKauBatoLLMe 3BYKM MPUpOabl.

3TAN 2 [OTOBMMCS KO CHY
MeHbLuas SpKOCTb, CONHLE
CaAuTCa M BOKPYT NeTaeT MeHbLue
nTUU. My3bika MeHseTcs Ha 6onee
CMOKOWMHbIE 3BYKM MPUPOaBHI.

3TAN 3 Cnagko 3acbinaem
HenoasmxHoe 3aKkaTHOE He6O
M NTUubl. bes 3ByKOB.

yecTBa NPOEKLUMM NOCTaBbTE
MPOEKTOP Ha PacCTOsAHUM 1-2,5 M OT CTEHbI U
noTtosnka. Koraa 6atapenki pasps)katoTcsi, Ka4eCTBO
MPOEKUMN YXYALLaeTCs N HEKOTOpbIe QYHKLINMK
MOTYT 6bITb HEAOCTYTHbI.

oW MOXHO CTUPaTb PyKamu, NpeaBapUTeNbHO BbIHYB MOAY/1b MPOEKTOPA.
CBeTOBOW MOZY/b HE HarpeBaeTcs.

M3pnenve He pekoMeHayeTcs MCNONb30BaTh BHE JOMa UM MOUYUTL. He
NOrpyXanTe ero B XWMAKOCTb. [JOCTaTOYHO NPOTUPATb U3AENME BNAXKHOMN
TKaHbIO.

Ecnn nsnenne nepectano pabotatb, He pa3buparite ero,

a 06pPaTUTECH B CEPBUCHYIO CNYXGY.

ZAZU Limited | Unit 10, English business P
English Close, Hove, East Sussex
BN3 7ET, Great Britain

Hawwa 3a6otmBas cnyxx6a NoLLePXKKM (415 BOMPOCOB, 3aMeyaHuit 1
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